Соглашение между
Министерством финансов Республики Казахстан 
и Государственной налоговой инспекцией 
при Министерстве финансов Литовской Республики 
об обмене информацией по вопросам налогообложения


Министерство финансов Республики Казахстан и Государственная налоговая инспекция при Министерстве финансов Литовской Республики, далее именуемые Стороны,
руководствуясь статьей 27 и другими положениями Конвенции между Литовской Республикой и Республикой Казахстан об избежании двойного налогообложения и предотвращении уклонения от налогообложения в отношении налогов на доходы и на капитал от 7 марта 1997 года (далее-Конвенция),
исходя из важности международного сотрудничества и взаимной помощи по вопросам соблюдения налоговых законодательств государств Сторон,
желая в этих целях оказывать друг другу как можно более широкое содействие,
согласились о нижеследующем:

Статья 1 
Основные термины

Для целей настоящего Соглашения применяемые термины означают:
«налоговое законодательство» - совокупность нормативных правовых актов, устанавливающих виды налогов и других обязательных платежей в бюджет и порядок их взимания на территории Республики Казахстан или Литовской Республики и регулирующих отношения, связанные с возникновением, изменением и прекращением налоговых обязательств; 
«компетентные органы»:
от Республики Казахстан - Налоговый комитет Министерства финансов Республики Казахстан;
от Литовской Республики - Государственная налоговая инспекция при Министерстве финансов Литовской Республики.


Статья 2 
Предмет, цель и языки содействия

Стороны оказывают содействие друг другу путем обмена информацией в целях администрирования в пределах своей компетенции и в соответствии сналоговым законодательством государств Сторон. Такая информация включает информацию, которая необходима для определения, исчисления и сбора налогов, взыскания и предъявления налоговых требований по вопросам налогообложения.
Официальным языком осуществления содействия является английский язык. Стороны имеют право предоставлять информацию на государственных языках Сторон с приложением перевода на русский или английский языки.


Статья 3 
Запрос о содействии

Исполнение запроса о содействии предполагает предоставление запрашиваемой налоговой службой информации по вопросам налогообложения в соответствии с национальным законодательством своего государства.
Запрос о содействии осуществляется в письменном виде с использованием почтовой связи. При возникновении сомнений в отношении подлинности запроса о содействии или предоставленной информации, Стороны могут обратиться друг к другу в письменной или в любой иной доступной форме за подтверждением подлинности с приложением соответствующих материалов на рассмотрение.
Запрос о содействии должен включать:
· наименование запрашивающей налоговой службы;
· наименование запрашиваемой налоговой службы;
· причину и цель запроса;
-	наименование (имя) и регистрационные данные налогоплательщика, в отношении которого делается запрос;
краткое изложение сути запроса и связанных с ним юридических обстоятельств с указанием рассматриваемого периода и конкретных видов налогов и других обязательных платежей в бюджет.
Запрашиваемая Сторона вправе затребовать дополнительную информацию по полученному запросу о содействии.


Статья 4 
Регулярное содействие

Регулярное содействие означает официальный обмен информацией между компетентными органами в сфере налогообложения на основе взаимности без запроса и осуществляется компетентными органами ежегодно до 1 июля в письменной и (или) электронной форме по согласованию в соответствии с национальным законодательством своих государств.
Регулярный обмен информацией включает взаимный обмен информацией о доходах резидентов государства одной Стороны, получаемых в государстве другой Стороны.


Статья 5 
Инициативное содействие

Инициативное содействие означает предоставление информации по собственной инициативе компетентного органа одной Стороны в отношении любой информации, которая получена в ходе обычной административной практики и которая может представлять интерес для компетентного органа другой Стороны.


Статья 6 
Иное содействие

Компетентный орган одной Стороны письменно уведомляет компетентный орган другой Стороны об изменениях национального законодательства своего государства, которые касаются прав и обязательств резидента государства другой Стороны.
Компетентные органы также оказывают друг другу содействие в части изучения взаимного опыта и правоприменительной практики в области налогообложения.


Статья 7
Одновременные налоговые проверки

Для достижения большей эффективности в обмене информацией и рассмотрения случаев уклонения от уплаты налогов, Стороны вправе проводить налоговые проверки одновременно на территориях своих государств и в порядке, предусмотренном национальными законодательствами своих государств.


Статья 8 
Отказ в оказании содействия

В случае, когда запрашиваемая Сторона считает, что осуществление содействия противоречит статье 27 Конвенции содействие не оказывается.
В случае, если содействие не может быть оказано, запрашиваемая Сторона в месячный срок письменно уведомляет другую Сторону об отказе собоснованием причин такого отказа.
Осуществление содействия может быть отложено запрашиваемой Стороной по причине, когда его выполнение может повлиять на процесс расследования или судебного разбирательства на территории государства запрашиваемой Стороны.


Статья 9 
Соблюдение конфиденциальности

Информация, полученная компетентными органами Сторон, используется и раскрывается только в соответствии со статьей 27 Конвенции.


Статья 10 
Порядок финансирования

Стороны самостоятельно несут все расходы, связанные с реализацией настоящего Соглашения, если в каждом конкретном случае не будет согласован иной порядок финансирования затрат в соответствии с национальными законодательствами государств Сторон.


Статья 11 
Споры

В случае возникновения споров по толкованию или применению положений настоящего Соглашения, компетентные органы решают их путем переговоров и консультаций.


Статья 12 
Изменения и дополнения

По взаимному согласованию Сторон в настоящее Соглашение могут вноситься изменения и дополнения, которые оформляются отдельными протоколами, являющимися неотъемлемыми частями настоящего Соглашения.


Статья 13
Вступление в силу и прекращение действия

Настоящее Соглашение заключается на неопределенный срок и будет оставаться в силе до истечения шести месяцев с даты, когда одна из Сторон подипломатическим каналам получит письменное уведомление другой Стороны о намерении прекратить действие настоящего Соглашения.
Настоящее Соглашение вступает в силу с даты подписания.

Совершено в г.Астане 12 декабря 2011 года в двух экземплярах, каждый на казахском, литовском и русском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу. В случае возникновения разногласий в толковании положений настоящего Соглашения, Стороны обращаются к тексту на русском языке.
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